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betekintést kapuisik a moldvai csángó ъőrhímziések (bőr ruhadarabolk, öl-
tés és diszítőelemek) művészetébe is.  

Dr. Nagy Jen ő  az Óltözet című  fejezetben megállapítja, hogy a moldvai  
csángó öltözet nrai formájában is beszédes bizanyitéka annak az együttélés-
bđl eredő  közös kultúrának, amely a délkelet- сur6pai népaket évszáza-
dokon át összekapcsolta. Amoldvai csángóság az öltözködés terén nem-
csak az öltözet anyagának házi .el őállítása és feldolgozása tekintetében.  
hanem szabása és díszítése szempontj ából is a román, a Duna melléki  
balgás és a .dél-ukrán népi öltözethez (hasonlít, de ilyen lelhetett f đ  voná-  
sahban a XVII—XVIII. századi szžkely öltözet is, .melyne'k legjellem-
zdbb vonásai a férfiakon a hosszú szárú sz űk vászon- vagy gyapjúposztó  
nadrág, a kieresztett aljú hosszú ing széles övvel, kucsma, kalap, a bocs-
kor és csizma, újabban a bakancs. A n őkön hímzett vászoning hozzá-
varrott ingaljjal., ezen csíkos fekete gyapjú lepelszoknya. Mindkét nem-
nél ,felső ruha .a szžbásában ,és díszítésében csaknem azonos gyapjas b őr-
ből akészített bunda és mellrevaló, valamint a házisz бttes poszt&köpeny,  
újabban a ikötött holmi. Dr. Nagy J.eno 'külön foglalkozik a ,nđi és a 
férfii öltözettel. A haj és fejrevail б , az alsóruha, a fels őruha, bárruhánk, 
szoknyafélék, a lábbeli, a menyasszony és v ő legбny öltözete rajzokon és 
fényképeken is szemlélhető . Végezetül a halott öltözetérđl is ír a gyűjtő . 

Az értékes monográfiát gazdag szaksz бjegyzék és szómutató zárja, 
mely a szövegben előforduló moldvai csángó .kifejezéseket értelmezi. A 
tanulmányok elolvasása után egyet kell értenünk Dr. Kós Károly szak-
szerű  mсgállapitásá,val, mely szerint a csángóság népm űvészate nem a 
különböző  eredetű  ehmek rés hatásák agyszerű  összege, hanem mindezeik-
nek az adott helyi körülményekhez, életmódhoz igazodó, értékrend sze-
rint válogatott és csoportosított, önálló, szerves és sajátos egysége. 

SÁRVÁRI V. Zsuzsa  

KÉPZ Ő M Ű VÉSZET  

RAGASZTOTT SЇKOK EGYMÁSON ÁTBUKDÁCSOLD  
KAVALKÁDJA  

Anna Atanackovié újvidéki tárlatáról  

Anna AtanaGkovi ćnaЈk, a Szabadkai Népszínház igen tehetséges jelmez-
tervezőjének újabb képzdmu"vészeti ,kiruccanását tekinthettük meg nem-
rég a Vajdasági Iparművtészвk és Formatervezők Egyesületének újvidéki 
kiállítótermében. 
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„A fényképen é .s minden kezem ügyébe akadó nyomtatott anyagon  

művelt massacre egy csomó változatos formát ad, egy olyan halmazt,  
amelyhez azért fordulok, hogy újra és újra átérezzem a lehetetlennek, a  
lehetségeshez, a .kellemesndk a kellemetlenhez való közelítésének csodá-
ját" — olvashatjuk a 'kallázso..k szerz őjének vallamását a kiállítás kata-
lógusában.  

Atanaokovi ć  legutóbbi tárlatát szemlélve úgy t űniik, művész оte spon-
tánabb, elementárisább erej ű  lett. Kollázsain, vagy ha jobban tetszik,  
presse art-darabjain pontosan érzi, érzékelteti, hogy ezek azok a tartal-
mak, amelyeket már nem fejezhetnek ki a hagyományos fest ői rés szob-
rászi, eszközök, .ezáltal pedig alkotásai egy csapásra meggy őzővé válnak.  
Meggyőznek ibennünket arról, hogy ezt a mondanivalót csak ezzel a tech-
nvkával lehet megbízhatбan kifejezni, és ezáltal válik Atanadkovié m űvé-
szete h i telessé és közvetlenné.  

Presse art alkotásaiban a ,képz бművészet egyik legbensőségesebb prob-
lémáját véljük -felfedezni, a kép viszonyát saját anyagához, vagyis azok-
hoz az anyagokhoz, amelyekb ől és amelyek segítségével létrejött.  

,,М indenki azt hiszi, hogy ő  is meg tudja csinálni" — írta Aragon  
Braque ,és Picasso ragasztott !kompozícióiról. Nagyon jól tudta, hogy hiá-
ba adott ,mindenkinek ez a !kifejezési lehet őség, a ~melуhez nem kéll okvet-
lenül mintázni vagy ifestenn tudni, de még Ikam оlyaGbb rajztudást som igé-
nyel, a sok felesleges, mindennapjainkat elárasztó kacat 'között azonban  

csak az talál műként is elifogadhatб  kollázshoz kelléket, aki valamihez  
éppen megfelelő  anyagot keres. Anna Atanaokavi ć  ezt megtalálta a mai  
ember gondolkodás- és érzésvilágát állandóan (bambázó képeslapok, ma-
gazinok gyakran hazug, bárgyú tartalmakat sugalmazó reklámoldalaiban.  
Ezeket, vagy .még inkább ezek elrendezésével, a ragasztott síkok egymá-
son átbukdá ~csolб  sokaságával létre tud hozni olyan drámai csomópon-
taktit, amelyek гrélkülözћetetlenek a szemlél ő  figyelmének megragadá-
sában. Az ötletszer űen (vagy inkálbb nagyon is előre megfontolt szán-
dákkal) kitбpdesett reklámdarabkáik, a fagyasztói társadalom szimbólu-
mai, Atanac'kovié elrendezésében önmaguk ellentétébe csapnak át, az  
omъertđ l elidegenedett, tökéletesnék igazán nem mondható élet jelképévé  
válna k. 

Kollázsainak anyaga egyúttal tómája is. Felragasztott papírjainak •felü-
letihatásai önmaguktban is elég mazgalmasak. Ezekhez a nyugtalanságot  
kiváltó technikai ifogásakhoz azonban Atanackavié, soha nem tolakodóan,  
párosítja a ragasztó vagy festék keltette hatást is, amely szintén ,képes  
szervesen beleépülni a reklámlképekb đ l összeoépdesett 'kompozíciókba. Ezek  
a szánd оsan láthatóvá tett ,foltok már képzőművészeti funkcióval is  
bírnak.  

Atanackavić  kollázsai az egyénileg értelmezett és átalakított valóságot  
tükrözik. Számára azonban :a valóság nem az elrejtett igazság (kétsé- 
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ges kimenetelű ) felitár .ását, .kiihámozását jelenti, hanem alikotásain. vissza-
vedlik Кisbetűs, hangsúlyozottan ikisb сtűs valósággá. 

Kompozíciói egyigen érdekes paradoxont is maguikba rejtenek. Ezek  a 
ragasztott képek ugya nis annak ellenére, hogy amindennapi vagy a min-
dennapinak véltélet .képeüb ő l, ikitépett daraibkáiból tev ődnék össze, köz-
vstlen kapcsolatba tudják hoznia képzí ~művészetet az aktuális történe-  
lemmel, anélkül, hogy annak egyes jeleneteit ábrázolnák vagy illusztrálnák.  
Az árukkal tömött világ egészére utal, amelyben a dolgokat és embere-
ket akereskedelem, a reklámkapcsolja össze —  ébben Atana.ckovié te-
vékenysége igen laza asszociációval ugyan, de a Kurt Schwitters által  
kialakított saját világegyetemre, a „merzm űvészвtre" emlékeztet. Puding,  
krém, műleves, konzerv, sajt, Nivea és Coca-Cola — ebb ől áll a világ?  

Nem mondhatjuk, hogy ezek a papírdarabok csupán azért kerültek fel  
a képre, mert csakis ,bebő lük ,állítható össze tökéletes kompozíció. Itt  
mindennapi életre asszociáló nyomasztóan kisszer ű  •kellékekképeit va-
gyunk kénytelenék viszontlátni, szépen kisimítva, kartonra ragasztva,  
gondosan eltéve az örökkévalбság számára, mint holmi ddkumentumot,  
leltárt. Hogy mindennapi életünk kis zugainak, szerves tartozékainak  
ilyen derűs nyilvánosság elé tárása kedélyes, gunyoros, keser ű  vagy mind-
ez egyszerre, annak eldöntése a néz őre vár.  

Anna Atanackovié e tárlatával bebizonyítatta, hogy hiibátlanul ízlé-
ses, egyéni ükonográifiájával, mindenekfelett der űs művészetével képző -
művészeti életünk kétségknvül érdékes, üde színfaltja.  

NtIRAY Éva  

MONOGRÁFIA ŠUTEJRŐL  

Zvonko Markavié: Šutej — crte ~i. Nacionalna i sveučilišna biь liotёka,  
Zagreb, 1981.  

Miroslav Šutej hasonló szerepet tölt be nálunk mint Paul Klee a mo-
dern európai művészet történetében. Lazán .kapcsalódik mindahhoz, ami 
általános és egy igen sоká,gú, mégis mélységesen egyéni utat jár. Aki ,írni  
próbál róla, csak komoly erősfeszítés árán tud kicsapni ább бl a szilkár, 
mégis kényszerítő  tautológiából, hogy utej muvész Іte egyszerűen uteji. 
Ha jól odafigyelünk, látnunk kell, hogy az op arthoz f űződő  viszonya 
hajszálvékony, a kkinetizmus alarpesz,méi'b ő l valami egészen újat csinált, az 
újfigurációban nagyon sajátos, a transzavantgarde-nak .pedig csak a han-
gulatával és nem erősen vitatható Tényegével 'kac ~rkadi ~k. Talán egyetlen 
közkeletű  általánosság érvényes rá, az, hogy m űvészete — minta legna-
gyabbaké — nem szabály, hanem kivétel. 

Képeit nézegetve nagy a csábítás, hagy tovább .fdkozzwk az elmondot- 


